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St Jude Cauthglli Church

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center

Rev. Celestino Gutiérrez, Pastor
Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar
Deacon Humberto Alvia
Deacon Leonardo Pastore & Deacon Sam Pellerito

del Senor.

Masses / Misas

Wecekdays:
Mon - Fri 7:30 AM (English)
Wed 7:00 PM (Spanish)

Saturdays:
7:30 AM, 4:00 PM (Vigil) (English)
7:00 PM (Spanish)

Sundays:
7:30 AM, 10:30 AM &

5:00 PM (English)
9:00 AM, 12:00 PM, &
1:30 PM (Spanish)

Portuguese Mass
6:30 PM

(Ist and 3rd Sunday of each month)

Confessions / Confesiones:

Wednesday:
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Saturdays:
3:00 — 3:45 PM (English)

6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Sundays:
Half hour before Mass or by appt.

Media hora antes de Misa o por cita.

Office Hours / Horas de Oficina

Mon-Fri / Lunes-~Viernes
9 a.m.~-5:00 p.m.

Registration / Registro

To register as a parishioner, visit the parish office
during office hours.

Para registrarse como miembro de la parroquia
deben llenar un formulario en horas de oficina.

Baptism / Bautizos

Baptisms and baptism classes in English are sched-
uled by appointment. Please call the office to sign
up.

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos se
celebran los sabados a las 9 a.m. y los domingos a
las 2:30 p.m.

Favor de pasar por la oficina, lunes-Viernes,

de 9am-5pm para registrarse y traer el certificado
de Nacimiento.

3930 -~ 17th Street
Sarasota, Fl 34235

Telephone: 941 -~ 955 -~ 3934
Fax: 941 - 365 - 4760

Facebook
St Jude Catholic Church

WWW.STJUDESARASOTA.ORG
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Pray for... Recen por...

Our families and friends who are sick, in hospitals, or
nursing homes, especially for:

Nuestra familias y amigos que estan enfermos, en
hospitales o asilos de ancianos, especialmente por:

John Heine, Ronald Weitemier, Meg Caraher, Shelby
Decker, Phyllis Sullivan, Emmanuel Moya, Ivette Parsons,
Nafis A. Cabrera Hurtado, Ana Maria Valcdrcel, Michael

Mclaren, Antony Pasquale , Jean Paul Arnosi, Barbara
Fealy, Nicholas Peters, Larry McGuire, Sofia Kiger, Alison
Wilson, Amber Gottovi, Nick Nightingale, Frank Schiavo,
Lordito Calijan, A

All those affected by
For our men and wom

May God guide, bless a during this time.

Coronavirus...

Mass Intentions / Intenciones de Misa

Jan. 8
Jan. 9

Jan. 10

Jan. 11

Jan. 12

Jan. 13

Jan. 14

7:30 a.m. Ana Fe Velasquez - Healing
7:30a.m. 1T Beth Brockenshire
7:30a.m. T William De La Haney
7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
7:30 a.m. For the Intentions of
Tom & Deb Hasbargen
7:30 a.m. Ana Maria Wissing — In Thanksgiving

7:30a.m. 1T Anissa Roelle Maniego-Bustamante

4:00 p.m. T Dennis Kosobucki

7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
7:30a.m. T Jim Wallace

9:00 a.m. For the Intentions of our Parishioners

10:30 am. T Maurice De Lorenzo

12:00 pm For the Intentions of our Parishioners
For the Intentions of our Parishioners

David Joly

1:30 p.m.
5:00 pm. T

La Santa Misa, oficiada por nuestro Parroco,
”” el Padre Celestino Gutiérrez, es transmitida
en Espafiol todos los Domingos, a las

8 a.m. porla99.1y alas 10 a.m. por
la105.3.

Agradecemos a SOLMART Media por su
colaboracion y a los Patrocinadores para su transmision.

Tuesday:
Jan.9

Wednesday:

St Jude Catholic Church Ministries
Ministerios Iglesia de San Judas

Ministros Extraordinarios
RCIA

RCIA

Grupo de Oracion

Grupo de Oracion

Grupo de Jévenes

MDS

D. Humberto Alvia (Espafiol)
D. Sam Pellerito (English)
Francis Verdoni (Espafiol)
Jorge Gutiérrez (Espafiol)
Daniela Tomazoli (Portuguese)
Marlene & Ana Gorgonio
Carlos Lopez

& Carmen Castillo

Siervos de Maria Carmen Rodriguez
Emaus (Mujeres)
Emaus (Hombres)
Homebound Eucharistic

Verodnica Vizarro
Héctor Padilla

Ministers
Ministros Eucaristicos
para confinados en casa
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Peggy Forte (English)

Carmen Rodriguez (Espafiol)

Jan. 10

Thursday:
Jan. 11

Saturday:
Jan. 13

Is 42:1-4, 6-7;

Ps 29:1-2, 3-4, 3,
9-10 or Is 12:2-3,
4bcd, 5-6

Mk 1:7-11

Lunes:
Enero 8

Is 42, 1-4, 6-7; Sal 28, 1a
y 2, 3ac-4, 3by 9b-10;
Mc1, 7-11

Martes:
Enero 9

1Sm1,9-20;1Sm 2,1,
4-5, 6-7, 8abcd; Mc 1,
21-28

1Sm 1:9-20;
1Sm 2:1, 4-5,
6-7, 8abcd;
Mk 1:21-28

Miércoles:
Enero 10

1Sm 3, 1-10, 19-20;
Sal 39, 2y 4ab, 7-8a.
8b-9, 10; Mc 1, 29-39

1Sm 3:1-10,
19-20; PS 40:2
and 5, 7-8a, 8b-9,
10; Mk 1:29-39

Jueves:
Enero 11

1Sm 4, 1-11; Sal 43,
10-11, 14-15, 24-25;
Mc 1, 40-45

1Sm 4:1-11;
Ps 44:10-11,
14-15, 24-25;
Mk 1:40-45

1Sm 8:4-7,
10-22a;

Ps 89:16-17,
18-19; Mk 2:1-12

1Sm 8, 4-7,10-22;
Sal 88, 16-17, 18-19;
Mc 2, 1-12

Viernes:
Enero 12

1Sm 9:1-4, 17-19;
10:1; Ps 21:2-3,
4-5, 6-7;

Mk 2:13-17

Sabado:
Enero 13

1Sm9, 1-4, 10. 17-19;
10, 1; Sal 20, 2-3, 4-5,
6-7; Mc 2, 13-17

1Sm 3:3b-10, 19;

Domingo:
Enero 14

Ps 40:2, 4, 7-8, 8-9,
10;

1 Cor 6:13c-153,
17-20; Jn 1:35-42

1Sm 3, 3b-10, 19; Sal 39,
2y 4ab, 7-8a, 8b-9, 10;

1 Cor 6, 13c-15a, 17-20;
In1,35-42




The Epiphany of the Lord
January 7, 2024

Isaiah 60:1-6; Ephesians 3:2-37 5-6; Matthew 2:1-12
Psalm 72

Dear Families:

Today, the first Sunday of January, the Church celebrates the
Epiphany of the Lord. Epiphany is a Greek word which means
manifestation of the Lord. God reveals Himself to us. We
commemorate the call, the trip and the Adoration of the Magi.

God's saving plan works as a dialogue between God and man. God
does not impose "command and control". In the Book of Revelation
3:20, Jesus says to the Church of Laodicea: "Behold, | stand at the
door and knock. If anyone hears my voice and opens the door, | will
enter his house and dine with him, and he with me."

The Magi are models for us on how to respond to God's call.

There were many different responses to the birth of Jesus:
-There were many who did not move (other magi, the inhabitants of
Jerusalem, the Scribes and Pharisees).

-Others (such as Herod), moved to impose a ridiculous fight against
the Messiah announced by the Magi.

-Only these (the Magi, as the Shepherds did before) respond
opportunely.

The response includes these five things:
-They set off at once: "We saw his star at its rising and have come to
do him homage” (Mt 2:2). They did not leave it for tomorrow, as so

many of us do.

-When they are not sure, they ask, "Where is the newborn King of
the Jews?" (Mt 2:2).

-When they arrive at the child’s cradle, although they see Him poor
and helpless, they worship Him, "They prostrated themselves and
did him homage" (Mt 2:11). For as much as God comes down to talk
with man, we must never forget the infinite distance that separates
us.

-"Then they opened their treasures and offered him gifts of gold,
frankincense, and myrrh (Mt 2:11). Gold as a king, frankincense as
God and myrrh as a man. This must be our response to God's
generosity. Obviously, we are not paying Him with this, but it is the
least we can do.

-Finally, they "departed for their country by another way" (Mt 2:12).
When the call of God is heard, we cannot continue as we were. He is
the Way: the only Way. "No one comes to the Father except through
Him" (Jn 14:6).

Come, Let us Adore Him! May this be for all of you, a feast of Peace
and Love of God.

": CRT— CLnw> | pastor

La Epifania del Sefior

7 de enero del 2024

Isafas 60:1-6; Efesios 8:2-3%, 5-6; Mateo 2:1-12
Salmo 72

Queridas familias:

Hoy, primer domingo de enero, celebra la Iglesia la Epifania del
Sefior. Epifania es una palabra griega que quiere decir:
manifestacidn del Sefior. Dios se nos da a conocer.
Conmemoramos la llamada, el viaje y la adoracién de los Magos.

El plan salvifico de Dios funciona como didlogo entre Dios y los
hombres. Dios no se impone con “ordeno y mando”. En
Apocalipsis 3:20 dice JesuUs a la Iglesia de Laodicea: “Mira que
estoy a la puerta y llamo; si alguno oye mi voz y me abre la
puerta, entraré en su casa, y cenaré con él y él conmigo”.

Los Magos son para nosotros modelos de cdmo hay que
responder a la llamada de Dios.

Al nacimiento de Jesus hubo muy diferentes respuestas:

-Hubo muchos que no se movieron (otros magos, los habitantes
de Jerusalén, los escribas y fariseos).

-Otros (como Herodes) se movieron para emprender una
estupida lucha contra el Mesias anunciado por los Magos.

-Solo estos (los Magos, como antes los Pastores) responden
oportunamente.

La respuesta comprende estas cinco cosas:

-Se ponen en camino enseguida: “Hemos visto su estrellay
hemos venido a adorarle” (Mt 2:2). No lo dejan para mafiana,
como hacemos nosotros.

-Cuando no ven claro, preguntan: “¢Dénde ha nacido el Rey de
los judios?” (Mt. 2:2).

-Cuando llegan ante la cuna del nifio, aunque lo ven pobre y
desvalido, le adoran: “Postrandose, le adoran” (Mt 2:11). Por
mucho que Dios se abaje a dialogar con el hombre, no podemos
olvidar nunca la infinita distancia que le separa de nosotros.

- “Abriendo luego sus cofres, le ofrecieron regalos de oro,
incienso y mirra” (Mt 2:11). Oro como a rey, incienso como a
Dios y mirra como a hombre. Esta tiene que ser nuestra
respuesta a la generosidad de Dios. Es evidente que con eso no
le pagamos, pero es lo menos que podemos hacer.

-Por Ultimo, se “volvieron a su pais por otros caminos” (Mt 2:12).
Cuando se oye la llamada de Dios no podemos seguir como
estabamos. El es el Camino: el Ginico Camino. “Nadie va al
Padre, sino por EI” (Jn 14:6).

iVenid y Adorémosle! Que esta sea para todos ustedes una fiesta
de Paz y Amor de Dios

£~ w— Qx:—'*“z , Parroco



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing.

CHRISTIAN HOME

Presented by: Michael Gormely

SATURDAY, JANUARY 13, 2024 9 AM
(Men Only)

Epiphany Cathedral Parish
Parish Center

310 Sarasota Street
Venice, FL 34285

BIBLICAL MANHOOD IN THE

Know
the
facts!

2024 Florida ballot proposal:
“Amendment to Limit Government
Interference with Abortion”

FACT#6

This proposed amendment uses the
term “patient’s health” which is
extremely broad and would allow

abortion for practically any reason.

A woman’s health should be more
carefully considered!

DECLINE TO SIGN the petition for this
dangerous pro-abortion amendment!

Questions? Go to dioceseofvenice.org/respectlife.

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT /

O EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

&
J

EVERY FRIDAY / TODOS LOS VIERNES

- 8:00 a.m. - 11:00 a.m.

in the Church / en la Iglesia

Please join us to pray the
Miraculous Medal
Novena
every Saturday
after the 7:30 a.m. Mass.

Thank you!!

Welcome Our New Parishioners!

A warm welcome goes out to the families and individuals
who have joined our parish community during the Months
of November & December. Please check our bulletin,
which provides information about our parish community and
the opportunities we offer to grow in the Catholic faith. Our
website, www.stjudesarasota.com, will help you learn more
about us. May you find Saint Jude Church to be a place where
you are always welcome!

“Let the Church always be a place of mercy and hope, where
everyone is welcomed, loved and forgiven.” (Pope Francis)

iBienvenida a nuestros Nuevos Feligreses!

Una célida bienvenida a las familias y personas que se han
unido a nuestra comunidad parroquial durante los meses de
noviembre y diciembre. Favor de consultar nuestro boletin,
gue proporciona informacion acerca de nuestra comunidad
parroquial y de las oportunidades que ofrecemos para crecer
en la fe catdlica. Nuestro sitio web,
www.stjudesarasota.com, le ayudara a aprender mas acerca
de nosotros. Esperamos que encuentren en la Iglesia de San
Judas jun lugar donde siempre son bienvenidos!

"Que la Iglesia sea siempre un lugar de misericordia y de espe-
ranza, donde todo el mundo es bienvenido, amado y perdona-
do." (Papa Francisco)

Mrs. Marina Oviedo
Mr. José Calleja
Ms. Joyce Myers
Mrs. Karina Miranda
Mrs. Edinia Acosta Izquierdo
Mr. Oscar Palma & Mrs. Angelina Tinoco
Mr. David Williams & Mrs. Diana Vallenilla
Mrs. Fatima Victoria Rodriguez
Mr. & Mrs. Roger and Mary Starkweather
Mr. Hugo Martinez & Mrs. Lucia Hernandez
Mrs. Maria Nury Garcia
Mr. Carlos Reyes & Mrs. Melba C. Paz
Mr. Roger Kocijan & Mrs. Lisa Bucci
Mr. Hector Yoza & Mrs. Lorena Velez
Mr. Eduardo Villagran & Mrs. Maricruz Mendoza
Mr. Ruben Antonio Castillo & Mrs. Ana Desireé Rodriguez



National Eucharistic Revival

The bishops of the United States have shared with us a
new movement inspired by the Holy Spirit called: National
Eucharistic Revival. This movement is for every Catholic.
Forthcoming are informative group sessions.

Avivamiento Eucarisfico Naciona
Los obispos de los Estados Unidos nos han compartido un
nuevo movimiento inspirado por el Espiritu Santo llamado:
Avivamiento Eucaristico Nacional. Este movimiento es

para todo catdlico. Invitamos a todos que participen en
uno de los cuatro grupos para conocer este movimiento.

Miércoles y Sabados a las 5:30 pm

Domingos a las 10:00y 11:30 am.

Nos reunimos en la tarima donde se celebra el festival.
Los Domingos habra café y pasteleria. Los esperamos.

Pope Francis Prayer Intentions
January 2024

“Let us pray that the Holy Spirit helps us
recognize the gift of different charisms
within the Christian community, and to
discover the richness of different ritual
traditions in the heart of the Catholic
Church.”

Weekly Reflections

“Today, the Lord invites us to do like the
Magi, let us prostrate ourselves, surrender
before God in the amazement of adoration.
Let us worship God and not our self; Let us

worship God and not the false idols that
seduce us with the fascination of prestige

and power, with the fascination of false
news, let us worship God, so as not to bow
down to things that happen or to the
seductive and empty logic of evil."

entrevista y audicion.

Se huscan musicos

éLes gustaria ofrecer sus talentos musicales al Sefior?
La Misa de los sabados a las 7PM necesita musicos que
quieran dedicar su tiempo y talento a Dios. Interesados, favor
comunicarse con Fernando Rivera al 941-228-8331 para

Minister of the Holy Eucharist
Recruitment for Heron House

We are in need of an individual
to serve communion, weekly at

Eucharistic Ministers

Heron House on Wednesday mornings. If you are interested
in this beautiful ministry, please contact Peggy at
fortep@msn.com. Interested individuals will be trained. The
Diocese does require all volunteers to be fingerprinted. St
Jude will coordinate the fingerprint requirement.

This is a rewarding volunteer opportunity to serve our

elderly population.

Intenciones de oracion
del Papa Francisco
Enero 2024

“Oremos para que el Espiritu Santo nos
ayude a reconocer el don de los diferentes
carismas dentro de la comunidad cristiana,

y a descubrir la riqueza de las diferentes

tradiciones rituales en el corazén de la

Iglesia Catdlica.”

Reflexiones Semanales

“Hoy, el Seior nos invita a hacer como los
Magos, postrémonos, rindamonos ante Dios
en el asombro de la adoracién. Adoremos a
Dios y no a nuestro yo; adoremos a Dios y no

a los falsos idolos que nos seducen con la
fascinacion del prestigio y del poder, con la
fascinacion de las falsas noticias, adoremos a
Dios, para no inclinarnos ante las cosas que
pasan ni ante las légicas seductoras y vacias

del mal."

Image by Annett Klingner from Pixabay

Remember Our Faithful Departed

Into your hands, O Lord, we commend the souls

of our recently departed especially for A/ina Rivera.
May her soul and the souls of all the faithful
departed, through the mercy of God, rest in peace.

Amen

Amén

paz.

Recuerden a Nuestros Difuntos

Sefior, en tus manos, encomendamos a los que

han fallecido recientemente en especial por

Alina Rivera. Que su alma y las almas de los fieles
difuntos, por la misericordia de Dios, descansen en




(‘;‘;?elfly 5 Offertory collection for/
&@ La colecta del fin de semana del:

'Save the Date‘ Dec. 24 $19,819.00

3t Tude CRurch Dec. 31 $16,412.00

. @&M ‘ Thank you for your donation! ;Gracias por su donacion!

St. Jude
‘ January 26, 2024 ' a Catholic Faith Appeal Activities
2P A - 50/50 Raffle
“eryone Welcon’ T December 24"
o Joyce Meyers
~ Total Amount Received $80
December 31
Sally Kenel
S ave t h e D a t e Total Amount Received $60
Ja n u a ( 2 1 2 0 2 4 Thank you for your support! ;Gracias por su apoyo!
y A/} 4 WAYSTO GIVE
S U N C O A S BY MAIL ONLINE TEXT GIVING DOWNLOAD APP
POR CORREO EN LINEA MENSAJE DETEXTO  BAJAR APLICACION
BLOOD BAN K jioosioosim L S i
Live here. Give here. Stays here. SAMASOTA FL34235
ot Judo Cinreh Bood e | | 50 I [

St. Jude Food Pantry News! '__"

Week of/Semana de: Dec. 11t through Dec. 17, 2023

Please DO NOT - I\Fl’gr.’j_’gxor
: ER
bring open or Pounds of Food: 5,056 Libras de Comida: cajas o articulos. -
expired items

Individuals Served: 414 Individuos Servidos: abiertos

or boxes. | I 0 expirados.
Households Served: 177 Familias Servidas: .
Items needed: Articulos necesitados:
Coffee, Soups, Juices, Boxed Milk, - café, Sopas, W
Snacks, White Rice (bags or boxes), Leche en Caja, Arroz Blanco (bolsa o cajas),
Condiments (sugar, ketchup, salt, Condimentos (azucar, ketchup, sal,
mayonnaise, mustard, oil, salad mayonesa, mustaza, aceite de cocinar,
dressing), Flour, Corn Meal (Masa), . aderezo para ensaladas), Harina de Maiz,
Canned meats, Baby Food. Carne Enlatada, Comida para
Food Pantry Hours / ‘Horatio Despen de Alimentos infantes.

 Wednesday / Mtqrcoles 5:00 pm - 6:30 [')m
aturday / Sabado 8‘30 am - 9:306m. . N

hurch bulldlng / Locahz%do detras del edificio de 1Ia Iglesia



A Thank You Note

The St. Jude Church/Hispanic-American Center was awarded a La Iglesia de San Judas/Centro Hispano-Americano recibi6
$10,000 grant in September 2023, from the Kathleen K. Catlin una subvencién de $10,000 en septiembre del 2023, de la
Foundation of the Community Foundation of Sarasota County. Fundacion Kathleen K. Catlin de la Fundacién Comunitaria
The Community Foundation funds are specifically used for del Condado de Sarasota. Los fondos de la Fundacién de la
St Jude’s Program for the Needy during the Holiday Season Comunidad se utilizaron especificamente para el Programa

and is also a supplemental resource for the St. Jude’s Food
Pantry, which is open twice weekly. For the 2023 Holiday
Season, the Kathleen K. Catlin Foundation grant funds were
used to purchase 400, $25 food cards, which were distributed
to families who registered for the Toys 4 Tots Christmas
Program and Food Pantry recipients. A total of 370 families

de los necesitados de San Judas durante la temporada
navidefia y también son un recurso complementario para

el programa de la Despensa de Alimentos, que esta abierto
dos veces por semana. Para la temporada navidefa del 2023,
los fondos de la subvencién de la Fundacién Kathleen K.

registered for the Toys 4 Tots program, reflecting 813 children. Catlin se utilizaron para comprar 400 tarjetas de alimentos
Inflation was a major influencer in 2023, creating an increase de $25, que se distribuyeron a las familias que se registraron
in food prices and local unemployment. The Foundation en el programa de Navidad Toys 4 Tots y a los beneficiarios
provided a welcome relief to those families in need. Father de la Despensa de Alimentos. Un total de 370 familias se
Celestino Gutierrez, Pastor of St. Jude Parish, expresses his registraron en el programa Toys 4 Tots, lo que refleja 813
sincere gratitude to the Kathleen K. Catlin Foundation for their

nifios. La inflacién fue un factor importante en el 2023,
generando un aumento de los precios de los alimentos y el
desempleo local. La Fundacidn brindd un gran alivio a las

.
o ) C ‘ Q familias necesitadas. El Padre Celestino Gutiérrez, Parroco de
la parroquia de San Judas, expresa su sincero agradecimiento

a la Fundacion Kathleen K. Catlin por su apoyo.
All couples celebrating 25, 30, 35, 40, 45, 50, or
more than 50 years of marrigge are invited by Bishop
Frank J. Dewane to an Anniversary Mass in their
honor. The Anniversary Masses will be cele
two locations:
11 a.m., Saturday, February 3 at St. Lo
Parish, 28290 Beaumont Road, Boni
11:00 a.m., Saturday, February 24 at/Bpiphan
Cathedral, 350 Tampa Avenue West,\Vi nid"e.,%se_ T

contact your local parish office for reservations m: T
R T e
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Lovd, everyns
earth will adore you.
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attend.

THANK YOU...to all who donated C hristmas /:—(,01;4 % GRACIAS.. .a todos los que donaron
Donations

during the 2023 Christmas season.
Without your donations and time
spent in decorating, our St. Jude
Church would not have looked so
beautiful. On behalf of our Pastor,

durante la época de Navidad del 2023.
Sin sus donaciones o el tiempo dedicado
a la decoracion, nuestra Iglesia de San
Judas no se hubiese visto tan hermosa.
El Padre Celestino, el Clero, el personal

Father Celestino, the Clergy, the staff de San Judas y nuestra sacristana, Ana
at St. Jude and our Sacristan, Ana Maria Wissing, Maria Wissing, desean dar reconocimiento y

a special recognition and appreciation is extended agradecimiento especial por sus donaciones de flores
to the following for their donation of Christmas de Navidad para el Altar a:

flowers for the Altar:

Liz Anderson, in memory of John & Marie Anderson; Elizabeth Herrera, in memory of Octavio & Ricardo Herrera; Barbara
Fealy, in memory of Mary Ellen Morse, John & Clara Popolizio; Patricia Grubb, in memory of William Doring.memory of
Joseph Barreiro; the de Long family, in memory of the de Long, Carrillo-Loo families; in memory of Alfred De Franco; in
memory of Resfa Mendoza, Juan & Guillermo Martinez; in memory of my family & loved ones; Barbara De Lorenzo, in
memory of Maryann and Maurice De Lorenzo.




